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Nous aimons tous avoir le choix. L’aménagement de 
l’espace selon les besoins spécifiques du client est la 
norme. Le système de tables CX 3200 est bien plus qu’une 
norme. Grâce aux solutions fournies, le changement 
d’aménagement d’une salle de réunion ou de formation 
devient incroyablement simple. La diversité des solutions et 
des combinaisons permises par ce système est étonnante. 
La flexibilité du système CX 3200 résulte de la multitude 
de formes et de tailles des plans de travail. Combinée au 
système intuitif de fixation du piètement, il offre une large 
palette de configurations. Le système peut être utilisé 
pour créer un espace privatif pour les réunions du Conseil 
d’Administration ainsi qu’une salle de formation prête 
à accueillir un plus grand nombre de personnes. Grace à sa 
modularité, CX 3200 s’adapte à n’importe quel changement 
dynamique de la situation.

Büro- und Konferenzraumeinrichtungen müssen sich 
standardmässig den Wünschen des Nutzers anpassen – nicht 
umgekehrt. Und, wenn dann noch eine gewisse Flexibilität 
vorhanden ist, umso besser. Das Tischsystem CX 3200 bietet 
mehr als nur „Standard“. Es ist elegant und modern, praktisch 
und flexibel. Immer nutzerorientiert und mit fast grenzenlosen 
Kombinationsmöglichkeiten. Mit diesem System lassen sich 
Konferenz- und Schulungsräume problemlos einrichten 
und umgestalten. Die Vielfalt der Tischplattenformen und 
-grössen, in Verbindung mit der intuitiven Tischbeinmontage, 
unterstreichen den individuellen Charakter eines jeden 
Unternehmens. Ideal für Chefbüros, Konferenz- und 
Schulungsräume. Das Tischsystem CX 3200 für eine elegante, 
moderne Büroeinrichtung.

CX3200 : créateur d’espacesDie richtige Einrichtung
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Elegant. Modern. 
Flexibel. Praktisch.
LE SYSTÈME DE TABLES DE RÉUNION QUI 
ALLIE ÉLÉGANCE, MODERNITÉ, FLEXIBILITÉ ET 
FONCTIONNALITÉ

Es kann sich etwas von den im Photo presäntierten Produkten unterscheiden.
| L’aperçu du produit peut légèrement différer du produit réel. 5
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Des discussions agitées et des négociations qui ne sont 
jamais aisées : la routine de toute entreprise. Plus il y a de 
participants à une réunion, plus la forme et l’espace de 
communication prennent de l’importance. Une table ronde 
encourage la discussion ouverte et facilite les compromis. 
Quand tous les partenaires se sentent sur un pied d’égalité, il 
est plus simple d’arriver à un accord.

La gamme CX 3200 permet d’organiser le travail de votre 
équipe. Elle propose un large éventail de ports multimédias, 
complété d’un système de gestion des câbles électriques 
esthétique. Les finitions disponibles en placage bois ou en 
stratifié de haute qualité rehaussent le caractère prestigieux 
de votre salle de réunion.

Lebhafte Diskussionen und Verhandlungen gehören 
zum Geschäftsalltag und sind nicht immer einfach. 
Insbesondere, wenn mehrere Teilnehmer involviert 
sind. Besprechungen am sogenannten „runden Tisch“ 
führen schneller zum Ziel, vor allem da sich jeder als 
gleichwertiger Partner sieht. Der runde Tisch fördert das 
offene Wort und unterstützt Kompromisse.

Konferenzmöbel der Serie CX 3200 überzeugen durch ihre 
erstklassige Qualität. Natürliche Furniere und hochwertige 
Laminate geben jeder Einrichtung eine elegante Note 
mit Wohlfühlcharakter. Sinnvoll angeordnete Multimedia-
Ports ermöglichen mit dem Tischsystem CX 3200 einen 
aufgeräumten, stilvollen Arbeitsplatz.
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Le travail d’équipe est essentiel pour le bon fonctionnement 
et le développement de toute organisation. Une étude 
menée au Royaume-Uni a montré qu’un employé passe en 
moyenne 8 semaines par an en réunion. Un aménagement 
approprié de cet espace de réunion est donc d’une 
importance cruciale. Les salles de conférence équipées avec 
le système CX 3200 contribuent à une bonne communication 
et motivent l’équipe.

Eine in Großbritannien durchgeführte Studie belegt, dass
Arbeitnehmer pro Jahr durchschnittlich acht Wochen in
Meetings verbringen. Die Folgerung: Die Einrichtung von
Konferenzräumen sollte sich flexibel und optimal an die
Bedürfnisse der Meetingteilnehmer anpassen können.
Teamarbeit ist für zielorientierte Ergebnisse und die
Entwicklung eines jeden Unternehmens von besonderer
Bedeutung. Das Tischsystem CX 3200 fördert die offene
Kommunikation und Ideenentwicklung.

Finishes: OA American Nut, AN Natural anode
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Finishes: OA American Nut, AN Natural anode
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Finishes: MP Platinum , AN Natural anode 
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Un design moderne et léger n’est pas la seule caractéristique 
distinctive du système. L’assemblage rapide et facile, 
entièrement sans outil, ainsi que la liberté totale d’agencement 
sont les avantages incontestables des tables CX 3200. Le 
système breveté spécial de fixation du piètement au plan de 
travail réduit le nombre de pieds et rend votre salle de réunion 
plus esthétique tout en augmentant sa capacité.

Les voiles de fond en panneaux de particules sont disponibles 
pour un plus grand confort. Grâce à des fixations spéciales, les 
panneaux sont facilement et rapidement démontables.

Modernes und überzeugendes Design sind nicht die 
einzigen Alleinstellungsmerkmale dieses Tischsystems. Die 
schnelle, einfache und vor allem werkzeuglose Montage 
sowie die Vielfalt der Aufstellvarianten sind überzeugende 
Argumente für das Tischsystem CX 3200. Dank des 
innovativen Tischbeinmontagesystems sind weniger 
Tischbeine erforderlich. Das fördert nicht nur die Optik, 
sondern schafft auch mehr Sitzplätze. Beinraumblenden 
bieten den Meetingteilnehmern eine gewisse Privatsphäre. 

Es stehen folgende Optionen zur Auswahl: 
Beinraumblenden aus Holz oder aus schwarzem, 
perforierten Metall. Dank der speziell entwickelten 
Montagevorrichtung können die Blenden schnell und 
einfach an den Tischplatten angebracht werden.
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Grâce au concept universel du système de tables CX 3200, en 
associant un plateau avec quatre pieds il est possible de créer 
une table de réunion, mais aussi un poste de travail faisant 
partie d’un aménagement cohérent.

Parfois, les meilleures décisions sont prises en comité 
restreint. La focalisation sur la nature même d’une tâche 
permet de mieux cerner les avantages et les inconvenients 
de toute solution proposée. Une atmosphère cosy, créée par 
un agencement minimaliste, contribue à la performance des 
employés et les met en confiance.

Wegweisende Entscheidungen werden oftmals in kleinem
Teilnehmerkreis getroffen. Hier hilft die Konzentration auf
das Wesentliche. Vor- und Nachteile unterschiedlicher
Betrachtungen werden schneller erkannt. Die vertraute
Atmosphäre kleinerer Gruppen vermittelt schnelleres
Verständnis und optimiert die Leistung der Gruppe.

Mit der Tischlösung des Systems CX 3200 schaffen Sie die
richtige Raumeinrichtung. Dank des universellen Designs
lassen sich eine Tischplatte und vier Tischbeine zu einem
Konferenztisch oder zu einem harmonisch ins Gesamtbild
passenden Schreibtisch zusammenbauen.

Finishes: FL Maple, AN Natural anode
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Tous les plans de travail du système sont équipés de platines 
spéciales en acier qui sont incrustées sous les plateaux, 
auxquelles l’élément le plus important se fixe, à l’aide de 
deux petits leviers. Il s’agit d’un piètement sous forme d’un 
pied unique. Le processus d’assemblage rapide et simple 
s’effectue sans outillage. Le mécanisme permet de réunir 
les bords des plans de travail adjacents, tout en utilisant un 
nombre minimal de pieds (pieds partagés) et libérant plus 
d’espace sous la table. Une goulotte modulaire pour câbles 
horizontale et verticale, fixée au piètement, permet de gérer 
chaque quantité de câbles et crée un environnement de 
travail confortable et esthétique.

Alle Tischplatten des Systems sind auf der Unterseite mit 
Stahlplatten ausgestattet. Hier wird das Tischbein mit 
nur zwei kleinen Hebeln befestigt. Die Montage erfolgt 
leicht, schnell und vollkommen ohne Werkzeug. Dank der 
patentierten Mechanik muss bei der Verbindung von zwei 
Tischplatten nur ein Tischbein montiert werden. Das führt 
zwangsläufig zu mehr Platz unter dem Tisch. Horizontale 
und vertikale Kabelkanäle lassen die Kabel verschwinden 
und schaffen so eine übersichtliche, aufgeräumte und 
komfortable Tischorganisation.
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Le système de tables de réunion modulaires CX 3200 
se distingue par l’absence de structure porteuse (aucun 
cadre) et par l’assemblage rapide du piètement au plan de 
travail sans outillage ni visserie. CX 3200 est un système 
modulaire offrant des possibilités illimitées d’agencement, 
tout en utilisant un nombre minimal de pieds (pieds 
partagés). Le plan de travail est en lamellé collé de 5 strates 
d’une densité de 470 kg/m3 et d’une épaisseur totale de 
32 mm. Des platines spéciales en acier épais de 4 mm sont 
incrustées dans les plans de travail auxquels les pieds sont 
fixés. En fonction du type de finition, le plan de travail est 
recouvert d’un placage bois vernis ou stratifié. Le dessous 
est recouvert d’une couche stratifiée anti-tension de couleur 
grise. Les plans de travail stratifiés ont les bords recouverts 
d’un chant ABS de 2 mm d’épaisseur, tandis que les plans de 
travail vernis ont les bords recouverts d’une bande de chant 
en ébénisterie naturelle de 2 mm d’épaisseur.Le piètement 
des tables CX 3200 est composé d’un corps d’aluminium 
forgé, époxy RAL 9006. Le piètement est doté en option 
d’une goulotte d’électrification verticale en acier époxy noir. 
Le pietement est disponible en finition blanc époxy (RAL 
9016), assorti au cadre blanc, ainsi qu’en finition aluminium 
anodisé noir mat, assorti au cadre noir époxy. Il y a deux 
sortes de positionnements pour les pieds. Pour les pieds en 
bordure, les plaques métalliques servant à fixer les pieds 
sont insérées à 5 mm du bord du plateau. Il est possible 
de créer des aménagements avec les plateaux de toutes 
les profondeurs disponibles. Pour les pieds en retrait, les 
plaques métalliques servant à fixer les pieds sont insérées 
à 5 mm du bord du plateau du côté arrière, et à 255 mm en 
retrait par rapport au bord du plateau du côté utilisateur. Il 
est possible de créer des aménagements avec les plateaux 
de toutes les profondeurs, à l’exception de plans de 700 mm 
de profondeur et le plan carré.Les pieds sont ajustés avec 
des vérins de réglage d’une amplitude de ± 10 mm. Pour une 
meilleure protection des revêtements de sol fragiles, des 
pieds dotés de patins en feutre sont disponibles en option. 
Le mécanisme de fixation est intégré au piètement. Les 
pieds sont fixés aux plans de travail en manoeuvrant des 
leviers en plastique. Hauteur totale de table : 740 mm (plan 
de travail – 32 mm, piètement – 708 mm).

Typisch für das System CX 3200 sind die rahmenlose 
Konstruktion und die schnelle, patentierte Montage der 
Tischbeine und Tischplatten. CX 3200 ist ein modulares 
System und bietet fast unbegrenzte Möglichkeiten der 
Anordnung mit einer minimalen Anzahl von Tischbeinen. 
Die Tischplatte ist aus einer fünflagigen Tischlerplatte, 
mit einer Gesamtstärke von 32 mm, gefertigt. Im Kern 
besteht sie aus 22 mm starken Pappelholzstreifen, mit einer 
Dichte von 470 kg/m³, verleimt mit einem 1 mm starken 
Furnierblatt und einer 3 mm starken MDF-Platte. Je nach 
Kundenwunsch sind die Tischplattenoberflächen aus Furnier 
oder Laminat. Die Unterseite der Tischplatte ist mit grauem 
Laminat beschichtet. Tischplatten mit Laminatoberfläche 
sind mit einer 2 mm ABS-Kante versehen, während Furnier-
Oberflächen eine natürliche Furnierumlaufkante haben 
(Stärke 2 mm). Die CX 3200 Verbindungsplatte besteht aus 
Aluminium-Druckguss (pulverbeschichtet RAL 9006) an der 
der Tischfuss aus 2 mm starkem, eloxierten Aluminiumprofil 
befestigt wird. Alternativ ist der Fuss pulverbeschichtet in 
der Farbe Weiss (RAL 9016) mit einer farblich passenden, 
weissen Verbindungsplatte aus Aluminium-Druckguss 
erhältlich. Es gibt zwei mögliche Positionen für die 
Beine. Bei aussen angebrachten Tischbeinen werden die 
eingesetzten Stahlplatten für die Beinmontage 5 mm von der 
Tischplattenkante entfernt platziert. Alle Tischplattentiefen 
sind planbar. Bei zurückgesetzten Tischbeinen werden 
die Stahlplatten für die Montage der Beine 5 mm von 
der hinteren Tischplattenkante und 255 mm von der 
Tischplattenkante auf der Benutzerseite entfernt platziert. 
Alle Tischplattentiefen, ausser der 700 mm tiefen und 
quadratischen Tischplatten, sind planbar. Die Tischbeine sind 
mit einer Nivellierschraube (± 10 mm) versehen. Optional 
sind diese Nivellierschrauben auch mit Filzbelag erhältlich. 
Eine Mechanik zur Verbindung der Tischbeine mit der 
Tischplatte ist in die Tischbeine eingebaut. Die Tischfüsse 
werden mittels einem doppelten Gegenzug, fest mit der 
Platte verbunden und können leicht wieder gelöst werden. 
Die Bedienung erfolgt über stabile Kunststoffhebel an der 
oberen Seite der Tischfüsse. Tischhöhe gesamt : 740 mm 
(Platte 32 mm, Tischfüsse 708 mm).

Gamme de produitsProduktausführungen
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Gamme de produitsProduktausführungen
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Das System ermöglicht die Anbringung einer 
Beinraumblende : 
– Holzblenden – beidseitig mit Melamin beschichtete 
Spanplatte (MFC) oder Furnier, mit einer Stärke von 18 mm. 
Die Gesamthöhe eines Paneels ist 300 mm und die untere 
Kante ist 385 mm über dem Boden. Die Oberflächen der 
Beinraublenden stimmen mit den Farben der Tischplatten 
überein. Beinraumblenden werden mit einer speziellen 
schwarzen Halterung für einfache und schnelle De-/Montage 
an den Tischplatten befestigt.

Le système propose 1 type de voile de fond : des panneaux
pleins, réalisés en panneaux de particules surface mélaminée 
(PPSM), d’épaisseur 18 mm. La hauteur du panneau : 300 mm ; 
le bord inférieur est à 385 mm du sol. Les couleurs des voiles 
de fond bois correspondent aux couleurs du plan de travail. Les 
voiles sont fixés aux tables par des connecteurs spéciaux pour 
un montage/démontage rapide.

Das System bietet einen speziellen Transportwagen für die
Tischbeine und Tischplatten.

Le système propose un chariot de transport pour  
les pieds et les plateaux.

Beinraumblenden

Transportwagen

Voiles de fond

Chariot
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